
  

Registrieren Sie Ihr Produkt und erhalten Sie Unterstützung unter:
www.philips.com/support

Bedienungsanleitung

Fidelio
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1 Wichtig

Sicherheit
Wichtige Sicherheitshinweise

 Vergewissern Sie sich, dass die 
Netzspannung mit der Spannung 
übereinstimmt, die auf der Rückseite oder 
der Unterseite des Produkts aufgedruckt 
ist.

 Der Lautsprecher darf nicht Tropf- oder 
Spritzwasser ausgesetzt werden.

 Stellen Sie keine mit Flüssigkeit gefüllten 
Gegenstände oder brennende Kerzen auf 
den Lautsprecher.

 Achten Sie darauf, dass um den 
Lautsprecher herum ausreichend Freiraum 
zur Belüftung vorhanden ist.

 Verwenden Sie den Lautsprecher sicher 
in einer Umgebung mit Temperaturen 
zwischen 0 °C und +45 °C.

 Verwenden Sie ausschließlich die vom 
Hersteller empfohlenen Zusatzgeräte und 
Zubehörteile.

Warnung

 Entfernen Sie nicht das Gehäuse des Lautsprechers.
 Ölen Sie den Lautsprecher nicht.
 Stellen Sie den Lautsprecher auf einer ebenen, harten 

 Stellen Sie den Lautsprecher keinesfalls auf andere 
elektrische Geräte.

 Verwenden Sie den Lautsprecher nur in Innenräumen. 
Halten Sie den Lautsprecher von Wasser, Feuchtigkeit 
und mit Flüssigkeit gefüllten Gegenständen fern.

 Schützen Sie den Lautsprecher vor direkter 

 Es besteht Explosionsgefahr, wenn der Akku durch 
einen falschen Typ ersetzt wird.

Für 5-GHz-WLAN-Geräte

Das Gerät für den Betrieb im  
5150 - 5350 MHz-Band ist nur zur 
Verwendung in Innenräumen vorgesehen, 
um das Potenzial für schädliche 
Interferenzen mit Gleichkanal-Mobilfunk-
Satellitensystemen zu verringern.

Hilfe und Support

unter www.philips.com/support:
 laden Sie das Benutzerhandbuch und die 

Kurzanleitung herunter
 sehen Sie sich die Video-Anleitungen an 

(nur für ausgewählte Modelle verfügbar)
 

Fragen (FAQs)
 mailen Sie uns eine Frage
 chatten Sie mit unserem Support-

Mitarbeiter.

Folgen Sie den Anleitungen auf der 
Website, um Ihre Sprache auszuwählen und 
geben Sie dann Ihre Produktmodellnummer 
ein.
Alternativ wenden Sie sich an den 
Kundendienst in Ihrem Land. Bevor Sie 
sich an uns wenden, notieren Sie sich die 
Modell- und Seriennummer Ihres Produkts. 

Rückseite oder Unterseite Ihres Produkts.
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2 Ihr kabelloser 
Lautsprecher

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und 
willkommen bei Philips! Um den von Philips 
angebotenen Support in vollem Umfang 
nutzen zu können, registrieren Sie Ihr Produkt 
unter www.philips.com/support.

Lieferumfang
Überprüfen Sie die Lieferung:

 Lautsprecher
 Netzteil
 Netzkabel
 Kurzanleitung
 Sicherheitsdatenblatt
 Weltweite Garantie

Übersicht über den 
Lautsprecher

Vorder-
seite

11

10

Rückseite

a 
 Zeigt den Status an.
 Für 3 Sekunden gedrückt halten, um 

den Kopplungsmodus mit Ambilight 
TV aufzurufen.

 Drücken, um den LED-Lichtmodus 
auszuwählen.

b 
 Drücken, um die Lautstärke zu 

erhöhen oder zu verringern.
 Drücken Sie einmal  und , um die 

Helligkeit des LED-Lichts zu erhöhen.
 Drücken Sie einmal  und , um die 

Helligkeit des LED-Lichts zu verringern.

c 
 Wiedergabe, Pause oder Fortsetzen 

der Bluetooth/Play-Fi-Wiedergabe.
 Drücken Sie einmal  und , um die 

nächste LED-Lichtfarbe auszuwählen.

d WLAN-LED (weiß)
LED-Status Status

Blinkt WLAN-Zugangspunkt  
(AP-Modus)

Blinkt 
doppelt

Wi-Fi Protected Setup  
(WPS-Modus)

Leuchtet Erfolgreich verbunden /  
gekoppelt
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e  WLAN-Einrichtung
 

aus.
 Halten Sie die Taste für 3 Sekunden 

gedrückt, um den WPS-Modus zu 
aktivieren.

 Halten Sie die Taste für 8 Sekunden 
gedrückt, um den AP-Modus zu 
aktivieren.

f  For service (Aktualisierung)
 USB-Anschluss nur zur Aktualisierung 

der Lautsprechersoftware. Keine 
Wiedergabefunktion.

g  DC in (DC-Eingang)
 Netzkabel hier anschließen.

h 
 Halten Sie die Taste gedrückt, um 

die Kopplungsfunktion zu aktivieren 
oder die Verbindung mit dem bereits 
gekoppelten Bluetooth-Gerät zu 
trennen.

i  Reset (Zurücksetzen)
 Mit einem spitzen Gegenstand 

für 5 Sekunden gedrückt halten, 
um die Werkseinstellungen 
wiederherzustellen.

j  Audio in (Audioeingang)
 Audioeingang (3,5 mm) für ein 

externes Audiogerät.

k Integriertes LED-Licht
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3 Erste Schritte

Stromversorgung 
anschließen

 Der Lautsprecher wird über einen  
DC-Eingang mit Strom versorgt.

 Schließen Sie das Netzteilkabel an  
DC in des Lautsprechers und dann an einer 
geeigneten Steckdose an.

 Gefahr von Produktschäden! Vergewissern 
Sie sich, dass die Netzspannung mit der 
Spannung übereinstimmt, die auf der 
Rückseite oder der Unterseite des Produkts 
aufgedruckt ist.

LED-Status Status

Dreht sich für 
40 Sekunden 
blau

Versuch, eine Verbindung 
mit dem Router herzustellen

Erloschen WLAN-Verbindung  
erfolgreich

Blinkt für  
5 Sekunden rot

WLAN-Verbindung  
fehlgeschlagen

1

40 Sekunden

Ein- und Ausschalten

Ziehen Sie das Netzteilkabel, um den 
Lautsprecher auszuschalten.

Hinweis

 Der Lautsprecher schaltet sich nach 15 Minuten ohne 
Bedienung und Musikwiedergabe automatisch aus.
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4 Anschlüsse

WLAN verbinden 
(Drahtlosbetrieb)
(Für iOS- und Android-Version)
Wenn Sie dieses Gerät und Handys, 
Tablets (wie iPad, iPhone, iPod touch, 
Android-Handys usw.) mit demselben 
WLAN-Netzwerk verbinden, können Sie 
die Philips Sound-App powered by DTS 

steuern und Audiodateien zu hören.

1 Laden Sie die Philips Sound-App 

installieren Sie sie auf einem Handy 
oder Tablet.

Philips Sound

 Achten Sie darauf, dass Ihr Router 
eingeschaltet ist und ordnungsgemäß 
funktioniert.

Hinweis

 Je nach Version des Geräts können das Menü 
und die Art und Weise, wie Sie die Funktionen 
ausführen, variieren.

2 Verbinden Sie Ihr Handy oder Tablet 
mit demselben WLAN-Netzwerk, mit 
dem Sie Ihre Soundbar verbinden 
möchten.

<
Wi-Fi

Wi-Fi

3 Halten Sie  (WLAN) auf der 
Rückseite des Gehäuses für  
8 Sekunden gedrückt, um die  
WLAN-Verbindung herzustellen.

8 Sekunden

 Warten Sie, bis der Lautsprecher 
einen zweiten Ton von sich gibt 
und lassen Sie dann die Taste los.

Zwei 
Signaltöne

4 Warten Sie, bis die WLAN-LED auf 
der Vorderseite des Gehäuses von 
schnellem Blinken zu langsamem 
Pulsieren übergeht. Wenn die LED 
langsam pulsiert, begibt sich der 
Lautsprecher in den  
WLAN-Einstellungsmodus.

Blinkt schnell Pulsiert langsam



8 DE

5 Starten Sie die Philips Sound-App 

den Anleitungen in der App, um 
dieses Produkt mit Ihrem  
WLAN-Netzwerk zu verbinden.

PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameX
Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameX
Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
hen the Wi-Fi light on the device stops 

blinking and becomes solid the device is 
setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234

Wi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Route
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is

setup and ready to be used.

Philips Sound

Return to this app to continue setup.

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234

Wi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound

Your Home Router

Select NameX Select NameX

Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings

Wi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameX
Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Devic

SETUP

Bedroom

PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameX
Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
hen the Wi-Fi light on the device stops 

blinking and becomes solid the device is 
setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6 Nach erfolgreicher WLAN-Verbindung 
hört die WLAN-LED auf zu pulsieren 
und leuchtet. Sobald Sie dieses 
Produkt in Ihrem WLAN-Netzwerk 
eingerichtet haben, können Sie es von 
jedem beliebigen Handy oder Tablet 
im selben Netzwerk aus steuern.

7 Nach der Verbindung können Sie 
den Gerätenamen ändern. Es stehen 
mehrere Namen zur Auswahl oder 
Sie erstellen Ihren eigenen, indem Sie 
am Ende der Namensliste die Option 

Name) wählen. Anderenfalls wird der 
Standardname übernommen.

8 Nach der Verbindung kann dieses 
Produkt eine Softwareaktualisierung 
durchführen. Aktualisieren Sie auf 
die neueste Software, wenn Sie das 
Gerät zum ersten Mal einrichten. Die 
Aktualisierung der Software kann 
einige Minuten dauern. Ziehen Sie 
während der Aktualisierung nicht den 
Netzstecker Ihres Geräts, schalten Sie 
es nicht aus und verlassen Sie nicht 
das Netzwerk.

Hinweis

 Nach der Verbindung führt das Produkt 
möglicherweise eine Aktualisierung der 
Software durch. Die Aktualisierung ist 
nach der Ersteinrichtung erforderlich. 
Ohne die Aktualisierung stehen nicht alle 
Produktfunktionen zur Verfügung.

 Wenn die Ersteinrichtung nicht erfolgreich 
ist, halten Sie die  (WLAN)-Taste auf der 
Soundbar für 8 Sekunden gedrückt, bis der 
zweite Signalton zu hören ist und die WLAN-
LED in langsames Pulsieren übergeht. Setzen 
Sie die WLAN-Verbindung zurück, starten Sie 
die App neu und beginnen Sie die Einrichtung 
erneut.

 Wenn Sie von einem Netzwerk zu einem 
anderen wechseln möchten, müssen Sie die 
Verbindung erneut einrichten. Halten Sie  
(WLAN) auf der Soundbar für 8 Sekunden 
gedrückt, um die WLAN-Verbindung 
zurückzusetzen.

 Wenn die Ersteinrichtung nicht erfolgreich ist, 
schließen Sie die Philips Sound-App powered 

versuchen Sie die Einrichtung erneut.
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AirPlay-Einrichtung
Verwenden Sie AirPlay, um die  
WLAN-Verbindung zwischen iOS-Gerät 
(iOS7 oder höher) und Lautsprecher 
einzurichten.

1 iOS-Gerät: Einstellungen > WLAN > 
Heimnetzwerk wählen  
[Play-Fi Device (xxxxxx)]

 Gehen Sie zu den WLAN-
Einstellungen. Der Name des  
Play-Fi-Geräts wird nach etwa  
5 Sekunden angezeigt.

Settings

 Wählen Sie das Play-Fi-Gerät in 
der AirPlay-Einrichtung aus.

 Drücken Sie „Done“, wenn die 
Einrichtung abgeschlossen ist.

 Nach erfolgreicher WLAN-
Verbindung hört die WLAN-LED 
auf zu pulsieren und leuchtet.

Leuchtet

2 Kehren Sie zur Philips Sound-App 
zurück, um das Gerät zu benennen.

3 Nach der Verbindung können Sie 
den Gerätenamen ändern. Es stehen 
mehrere Namen zur Auswahl oder 
Sie erstellen Ihren eigenen, indem Sie 
am Ende der Namensliste die Option 

Name) wählen. Anderenfalls wird der 
Standardname übernommen.

WPS-Modus
Wenn Ihr Router über Wi-Fi Protected 
Setup (WPS) verfügt, können Sie die 
Verbindung ohne Eingabe eines 
Kennworts einrichten.

1 Halten Sie  
 (WLAN) für 

3 Sekunden 
gedrückt. Sie 
hören einen 
Signalton und 
die WLAN-LED blinkt jeweils zweimal.

2 Drücken Sie die WPS-Taste auf Ihrem 
Router. Die Taste ist normalerweise mit 
diesem WPS-Logo gekennzeichnet.

3 Nach erfolgreicher WLAN-Verbindung 
hört die WLAN-LED auf zu pulsieren 
und leuchtet.

Hinweis

 WPS ist nicht bei allen Routern eine 
Standardfunktion. Wenn Ihr Router nicht 
über WPS verfügt, verwenden Sie die 
standardmäßige WLAN-Einrichtung.

 Drücken Sie einmal  (WLAN), wenn Sie den 
WPS-Modus beenden möchten oder er wird 
nach 2 Minuten automatisch beendet.

WPS
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Lautsprecher an einem 

Fernseher anschließen

1 Schalten Sie Ihren mit dem Internet 

ein.
 » Der TV-Ton ist stummgeschaltet.

2 Rufen Sie das Menü Settings 
(Einstellungen) auf dem Fernseher 
auf.

 »

Settings

Picture >

Sound >

Ambilight >

Eco settings >

General settings >

Regionand language >

Android settings >

Universal access >

TV

1

e >

Sound style

Personal mode settings  >

TV placement

DTS Play-Fi
Room calibration  >

Mimi Sound Personalization ... >

Advanced

32

SolidLeuchtet

Surround-Sound-Einstellung 
Folgen Sie den Einstellungshinweisen auf 
dem Bildschirm.

1

The home theater speakers are now 
independent speakers.

3

2
Two

One Front Speakers

TV-Audioeinstellungen
Sie können den Ton des 
Fernsehers auch drahtlos an Ihre 
Heimlautsprecher übertragen. Folgen 
Sie den Einstellungshinweisen auf dem 
Bildschirm.

Stream this TV's audio to wireless speakes 
throughout your home.

Learn more about DTS Play-Fi enabled 

          

1

DTS Play-Fi TV Audio

Volume

Play-Fi Speaker

2
3TAFB1

DTS Play-Fi TV Audio

FS1
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5 Lichtfunktion
Sie können das integrierte LED-Licht 
des Lautsprechers so einstellen, dass 
es der Farbe Ihres Philips Ambilight TV 
folgt. Alternativ können Sie das Licht so 
einstellen, dass es einen voreingestellten 
Farbstil zeigt, oder Sie können das Licht 
ausschalten.

Drücken Sie wiederholt  am 
Lautsprecher, um den Lichtmodus 
umzuschalten: 1. Mit Ambilight  
arbeiten / Musik folgen (wenn kein 
Ambilight TV gekoppelt oder der 
Fernseher nicht angeschlossen ist);  
2. Stimmungslicht; 3. Aus.

5 Sek.

Mit Ambilight TV 
koppeln
Richten Sie Ihre Lautsprecher so ein, 
dass sie den Farben des Ambilight TV 
folgen. Der Lautsprecher erweitert den 

1 Bevor Sie mit der Einrichtung 
beginnen, vergewissern Sie sich, 
dass Lautsprecher und Fernseher 
mit demselben WLAN-Netzwerk 
verbunden sind.

2 Schalten Sie den Philips Ambilight TV 
ein. Die Einrichtung der Ambilight 
TV-Kopplung muss am Fernsehgerät 
erfolgen.

3 
auf dem Ambilight TV gezeigt:

Settings > Ambilight > Ambilight 
extension > Ambilight+Philips 

(Einstellungen > Ambilight > 
Ambilight Erweiterung >  
Ambilight+Philips kabellose 
Lautsprecher für Zuhause > 

Settings

Picture >

Sound  >

Ambilight >

Eco settings >

General settings >

Region and language >

Android settings >

Universal access >

e

Ambilight style

Custom colour  

>

Ambisleep

Ambilight 
extension
Advanced  

>

>

>

>

Ambilight+hue

Philips Wireless 
Home Speakers

>

>

>

>

 

Lounge light+
Philips Wireless ...

 

4 Folgen Sie den Einrichtungshinweisen 
auf dem Fernseher. Sie werden 
angeleitet,  am Lautsprecher 
gedrückt zu halten, um den 
Kopplungsmodus mit Ambilight TV zu 
aktivieren.

5 Wenn der Lautsprecher zur Kopplung 
bereit ist, blinken die LEDs gelb.

5 Sek.

6 Wenn der Lautsprecher mit dem 
Ambilight TV gekoppelt ist, folgt 
das LED-Licht am Lautsprecher dem 
Ambilight TV.

Hinweis
 Die Kopplung wird nach 2 Minuten abgebrochen.
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Musik folgen
Wenn kein Ambilight TV gekoppelt oder 
der Fernseher getrennt ist, schaltet das 
LED-Licht am Lautsprecher während der 
Musikwiedergabe automatisch auf Musik 
folgen um.
Sie können eine der Stilrichtungen 
wählen, die der Dynamik des Klangs 
folgen.

1 Um das LED-Licht einzustellen, 
drücken Sie  am Lautsprecher, um 
Modus 1 „Ambilight / Musik folgen“ 
aufzurufen.

2 Wählen Sie einen der voreingestellten 
Farbstile. Um die Farbe einzustellen, 
drücken Sie  und , um den 
gewünschten Farbstil auszuwählen.

Stimmungslichtmodus
Der Stimmungslichtmodus (Lounge-
Modus) Ihres Lautsprechers ermöglicht 
es Ihnen, das LED-Licht (statisches 
Licht) mit oder ohne Audiowiedergabe 
einzuschalten. So können Sie Ihren Raum 
mit LED-Licht erhellen.

1 Um das LED-Licht einzustellen, 
drücken Sie  am Lautsprecher, 
um Modus 2 „Stimmungslicht“ 
aufzurufen.

2 Wählen Sie einen der voreingestellten 
Farbstile. Um die Farbe einzustellen, 
drücken Sie  und , um den 
gewünschten Farbstil auszuwählen.

Die verfügbaren Stimmungslichtarten 
sind:

 Warmweiß – Statische Standardfarbe
 Heiße Lava – Rote statische Farbe
 Tiefes Wasser – Blaue statische Farbe
 Grüne Natur – Grüne statische Farbe
 Orange – Orange statische Farbe
 Zitrone – Gelbe statische Farbe
 Lavendel – Hellviolett statische Farbe
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Hinweis

 Lassen Sie das Netzteil im Stimmungslichtmodus 
angeschlossen. Die Netzwerk- oder Bluetooth-
Verbindung ist im Stimmungslichtmodus nicht 
erforderlich.

Helligkeit einstellen
Stellen Sie die Helligkeit des LED-Lichts 
ein.

 Drücken Sie einmal  und , um die 
Helligkeit des LED-Lichts zu erhöhen.

 Drücken Sie einmal  und , um 
die Helligkeit des LED-Lichts zu 
verringern.

LED-Licht ausschalten
Um das LED-Licht auszuschalten, drücken 
Sie  am Lautsprecher, um Modus 3 
„Aus“ aufzurufen.

Überblick

Modus Ambilight TV LED-Status Aktion

1

Ambilight TV 
folgen

Gekoppelt Folgt der Farbe von 
Ambilight TV

 Für 3 Sekunden 
gedrückt halten, um 
den Kopplungsmodus 
aufzurufen.

Musik folgen Nicht gekoppelt Variiert mit dem 
Rhythmus des Tons bei 
der Musikwiedergabe

 Drücken Sie  und , um 
die Farbe auszuwählen.

 Drücken Sie  und ,  
um die Helligkeit zu 
erhöhen/verringern.2 Stimmungslicht 

(Lounge-Modus)
Statische Farbe

3 Aus Aus
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6 Wiedergabe

Bluetooth-Wiedergabe
Mit diesem Lautsprecher können Sie 
Audio von Ihrem Bluetooth-Gerät 
wiedergeben.

Hinweis

 • Die Bluetooth-Funktion muss auf Ihrem Gerät aktiviert 
sein.

 • Die maximale Entfernung zur Kopplung des 
Lautsprechers mit Ihrem Bluetooth-Gerät beträgt 20 m.

 • Halten Sie Abstand zu anderen elektronischen 
Geräten, die Störungen verursachen könnten.

1 Halten Sie  auf der Rückseite für 
8 Sekunden gedrückt, um den 
Bluetooth-Kopplungsmodus zu 
aktivieren.

2 Schalten Sie auf dem Bluetooth-Gerät 
die Bluetooth-Funktion ein, suchen 
und wählen Sie "Philips Fidelio FS1“ 

  um die Verbindung 
aufzubauen.

3 Wählen Sie Audiodateien oder Musik 
auf Ihrem Bluetooth-Gerät und 
spielen Sie sie ab.

LED-Anzeige Beschreibung

Blinkt langsam blau

• Bereit zur Kopplung
• Wiederherstellung 

der Verbindung 
mit dem zuletzt 
verbundenen Gerät 

Leuchtet blau Verbunden

Hinweis
 • Um die Verbindung zu einem Gerät zu trennen, halten 

Sie die -Taste für 2 Sekunden gedrückt, bis die LED 
schnell blau blinkt.

 • Wenn Sie den Lautsprecher einschalten, versucht 
er immer automatisch, das zuletzt erfolgreich 
verbundene Gerät wieder zu verbinden.

 • Um die Kopplungsdaten zu löschen, halten Sie  für  
6 Sekunden gedrückt, bis die LED langsam blau blinkt.

Wiedergabsteuerung
Während der Musikwiedergabe

Drücken, um die Wiedergabe zu 
unterbrechen oder fortzusetzen

Stellen Sie die Lautstärke ein

Externes Gerät hören

1

2

Schließen Sie Ihren MP3-Player an, 
um Ihre Audiodateien oder Musik 
abzuspielen.

Was Sie benötigen
• Einen MP3-Player.
• Ein 3,5-mm-Stereo-Audiokabel.

1 Schließen Sie den MP3-Player mit dem 
3,5-mm-Stereo-Audiokabel an  
AUDIO IN dieses Produkts an.

2 Mit den Tasten auf Ihrem MP3-Player 
wählen und spielen Sie Audiodateien 
oder Musik ab.
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Verwenden Sie Ihr Handy, Tablet oder 
Ihren Computer als Fernbedienung für 
Spotify.
Gehen Sie zu spotify.com/connect, um zu 
erfahren, wie.

Firmware aktualisieren
Um die besten Funktionen und den 
besten Support zu erhalten, aktualisieren 
Sie Ihr Produkt mit der neuesten 
Firmware-Version.

Firmware über Philips Sound aktualisieren
(Settings > Fine Tune / Update Firmware) 
(Einstellungen > Feinabstimmung / 
Firmware aktualisieren)

Die Firmware für MCU und DSP kann über 

die neueste Version aktualisiert werden. 
Gehen Sie in das Einstellungsmenü und 
wählen Sie die Option PS Fine Tune / 
Update Firmware, um dies zu überprüfen. 

ist, tippen Sie auf das Symbol zur 
Aktualisierung, um automatisch 
fortzufahren.

Sobald dieses Produkt mit dem WLAN 
verbunden ist, kann es Over-the-Air-
Firmwareaktualisierungen empfangen. 
Aktualisieren Sie immer auf die neueste 
Firmware-Version, um die Leistung dieses 
Produkts zu verbessern.

Werkseinstellungen
Setzt das Gerät auf die 
Standardeinstellungen zurück.

1 Schließen Sie den Lautsprecher am 
Stromnetz an und halten Sie mit 
einem spitzen Gegenstand Reset auf 
der Rückseite des Lautsprechers für  
5 Sekunden gedrückt.

 Sie hören einen Signalton, 
danach startet der Lautsprecher 
automatisch neu.

 Der Lautsprecher wird auf 
die Werkseinstellungen 
zurückgesetzt.
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7 Technische 
Daten 

Hinweis

 Die Produktdaten können ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden.

 

Allgemeine Hinweise
Stromversorgung 100 - 240 V/AC,  

50/60 Hz

Leistungsaufnahme < 60 W

Leistungsaufnahme 
im Standby-Modus < 0,5 W

Abmessungen  
(B x H x T) 142 x 253 x 142 mm

Gewicht 2,328 kg

Betriebstemperatur 0 °C - 40 °C 
 

Verstärker
Ausgangsleistung

60 W RMS
120 W MAX.

Frequenzgang 50 - 20000 Hz

Rauschabstand > 70 db

Klirrfaktor 1 %
 

Lautsprecher
Impedanz 4 Ohm

Eingangsleistung

30 W (Tieftöner)

Mitteltöner)
10 W (Hochtöner)

Lautsprecher-
Treiber

1 x 90 mm Tieftöner
1 x 25 mm Hochtöner
2 x Passive Schallstrahler

 
Mitteltöner

Bluetooth
Bluetooth-Version V5.0, AAC, SBC

Frequenzbereich 2402 - 2480 MHz

Maximale 
Sendeleistung 4 dBm 

Kompatible A2DP

Bluetooth-Reichweite ca. 20 m
 

Unterstütztes Netzwerk
WLAN-Netzwerk 802.11 a/b/g/n/ac

2.4G WLAN 
Frequenzbereich 2412 - 2462 MHz

2.4G WLAN 
Sendeleistung 13 ±2 dBm

5G WLAN 
Frequenzbereich 5150 - 5850 MHz

5G WLAN 
Sendeleistung 11 ±2 dBm
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8 Störungser-
kennung

Warnung

 Stromschlaggefahr. Entfernen Sie keinesfalls das 
Gehäuse des Produkts.

Um Ihre Garantieansprüche nicht zu verlieren, 
versuchen Sie keinesfalls, das Produkt selbst zu 
reparieren.
Wenn Sie Probleme bei der Verwendung 
dieses Produkts haben, überprüfen Sie 
die nachstehenden Punkte, bevor Sie den 
Kundendienst anfordern. Sollten Sie dennoch 
ein Problem haben, erhalten Sie Unterstützung 
bei www.philips.com/support.

Allgemein
Kein Strom

 Vergewissern Sie sich, dass die  
DC-Steckdose mit Strom versorgt wird.

 Vergewissern Sie sich, dass DC IN des 
Lautsprechers korrekt angeschlossen ist.

 Als Energiesparfunktion schaltet sich 
der Lautsprecher nach 15 Minuten 
automatisch aus, wenn kein Audiosignal 
empfangen wird oder kein Audiogerät 
angeschlossen ist.

Kein Ton
 Stellen Sie die Lautstärke an diesem 

Lautsprecher ein.
 Stellen Sie die Lautstärke des 

angeschlossenen Geräts ein.
 Achten Sie im Modus AUDIO IN darauf, 

dass die Musikwiedergabe über Bluetooth 
beendet ist.

 Vergewissern Sie sich, dass sich Ihr 
Bluetooth-Gerät innerhalb der Reichweite 

Keine Reaktion des Lautsprechers
 Starten Sie den Lautsprecher neu.

Bluetooth
Die Qualität der Audiowiedergabe von einem 
verbundenen Bluetooth-Gerät ist schlecht.

 Der Bluetooth-Empfang ist schlecht. 
Bringen Sie das Gerät näher an den 
Lautsprecher heran oder entfernen Sie 
alle Hindernisse zwischen Gerät und 
Lautsprecher.

Ich kann den Bluetooth-Namen dieses Geräts 

 Vergewissern Sie sich, dass die Bluetooth-
Funktion auf Ihrem Bluetooth-Gerät 
aktiviert ist.

 Koppeln Sie das Gerät erneut mit Ihrem 
Bluetooth-Gerät.

Ich kann keine Verbindung mit meinem 
Bluetooth-Gerät herstellen

 Die Bluetooth-Funktion des Geräts ist nicht 
aktiviert. Lesen Sie im Benutzerhandbuch 
des Geräts nach, wie Sie die Funktion 
aktivieren können.

 
Kopplungsmodus.

 Dieses Produkt ist bereits mit einem 
anderen Bluetooth-fähigen Gerät 
verbunden. Trennen Sie die Verbindung 
und versuchen Sie es erneut.

WLAN
WLAN-Verbindung kann nicht hergestellt  
werden

 Überprüfen Sie die Verfügbarkeit des  
WLAN-Netzwerks auf dem Router.

 Stellen Sie den WLAN-Router näher an das 
Gerät.

 Vergewissern Sie sich, dass das Passwort 
korrekt ist.

 Überprüfen Sie die WLAN-Funktion oder 
starten Sie das Modem und den WLAN-
Router neu.
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Geräte nicht erkennen
 Vergewissern Sie sich, dass das Gerät mit 

dem WLAN verbunden ist.

möglich
 Bestimmte Netzwerkdienste oder Inhalte, 

die über das Gerät verfügbar sind, sind 
möglicherweise nicht zugänglich, wenn 
der Dienstanbieter seinen Dienst einstellt.

 Wenn die Ersteinrichtung nicht erfolgreich 
ist, schließen Sie die Philips Sound-App 

App neu.
 Wenn der Lautsprecher als Stereo Pairs 

(Stereopaar) oder Surround Sound 
(Surround-Sound) eingestellt wurde, muss 
er in der App getrennt werden, bevor er 
separat verwendet werden kann.
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9 Hinweis

an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich von 
MMD Hong Kong Holding Limited genehmigt 
wurden, können dazu führen, dass der 
Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des 
Produkts verliert.

Hiermit erklärt TP Vision Europe B.V., 
dass dieses Produkt den grundlegenden 
Anforderungen und anderen 
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 

Konformitätserklärung auf  
www.philips.com/support.

Umweltbewusstsein
Entsorgung

Ihr Produkt wurde mit hochwertigen 
Materialien und Komponenten entwickelt und 
hergestellt, die recycelt und wiederverwendet 
werden können.

Dieses Symbol auf einem Produkt bedeutet, 
dass es unter die europäische Richtlinie 
2012/19/EU fällt.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt 
Batterien enthält, die unter die europäische 
Richtlinie 2013/56/EU fallen und nicht über 
den normalen Hausmüll entsorgt werden 
dürfen. Informieren Sie sich über das örtliche 

System zur getrennten Sammlung von 
elektrischen und elektronischen Produkten 
und Batterien. Befolgen Sie die örtlichen 
Vorschriften und entsorgen Sie das Produkt 
und die Batterien niemals mit dem normalen 
Hausmüll. Die korrekte Entsorgung von 
Altgeräten und Batterien hilft, negative 
Folgen für die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden.

Umwelthinweise
Wir haben auf alle unnötigen Verpackungen 
verzichtet. Wir haben versucht, die Verpackung 
einfach in drei Materialien aufzuteilen: Pappe 

(Beutel, Schutzschaum).
Ihr System besteht aus Materialien, die recycelt 
und wiederverwendet werden können, wenn 
sie von einem spezialisierten Unternehmen 
demontiert werden. Bitte beachten Sie die 
örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von 
Verpackungsmaterialien, verbrauchten  
Akkus/Batterien und Altgeräten.

und Kanada)
Dieses Gerät entspricht den Bestimmungen 
von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der 
Betrieb unterliegt den folgenden beiden 
Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine 
schädlichen Interferenzen verursachen, und 
(2) dieses Gerät muss alle empfangenen 
Interferenzen akzeptieren, einschließlich 
Interferenzen, die einen unerwünschten 
Betrieb des Geräts verursachen können.

Warnung

 
die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung 
der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt 
wurden, können dazu führen, dass der Benutzer die 
Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.

Hinweis

 Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den 
Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B 
gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen.
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Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass 
sie einen angemessenen Schutz gegen 
schädliche Störungen bei der Installation in 
Wohngebieten bieten.
Dieses Gerät erzeugt und verwendet 
Hochfrequenzenergie und kann diese 
auch ausstrahlen. Wenn es nicht in 
Übereinstimmung mit den Anleitungen 
installiert und verwendet wird, kann es 
schädliche Störungen des Funkverkehrs 
verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert 
werden, dass bei einer bestimmten Installation 
keine Störungen auftreten. Sollte dieses 
Gerät den Radio- oder Fernsehempfang 
stören, was durch Ein- und Ausschalten des 
Geräts festgestellt werden kann, wird dem 
Benutzer empfohlen, die Störung durch eine 
oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu 
beheben:
(1) Richten Sie die Empfangsantenne neu aus 

oder verlegen Sie sie.
(2) Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem 

Gerät und dem Empfänger.
(3) Schließen Sie das Gerät an einem anderen 

Stromkreis an als dem, an dem der 
Empfänger angeschlossen ist. 

(4) Wenden Sie sich zwecks Hilfe an Ihren 
Fachhändler oder einen erfahrenen Radio-/
Fernsehtechniker.

HF-Warnhinweis
Das Gerät wurde so bewertet, dass es 
die allgemeinen Anforderungen an die 
HF-Belastung erfüllt und kann ohne 
Einschränkung unter tragbaren Bedingungen 
verwendet werden.

IC-Kanada:  
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Dieses Gerät enthält (einen) lizenzbefreite(n) 
Sender / Empfänger, der/die dem/den 
lizenzbefreiten RSS von Innovation, Science 
and Economic Development Canada 
entsprechen. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden beiden Bedingungen:

1 Dieses Gerät darf keine Störungen 
verursachen.

2 Dieses Gerät muss alle Störungen 
akzeptieren, einschließlich Störungen, die 
einen unerwünschten Betrieb des Geräts 
verursachen können.
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Warenzeichenhinweis

For DTS patents, see http://patents.dts.com. 
Manufactured under license from DTS, Inc. (for 
companies headquartered in the U.S./Japan/Taiwan) 
or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, Play-Fi, and the DTS Play-Fi 
logo are registered trademarks or trademarks of DTS, 
Inc. in the United States and other countries. 
© 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The Wi-Fi CERTIFIED™ Logo is a registered trademark 
of Wi-Fi Alliance®.

To control this AirPlay 2-enabled speaker, iOS 11.4 or 
later is required. Use of the Works with Apple badge 
means that an accessory has been designed to work 

meet Apple performance standards.
Apple® and AirPlay® are trademarks of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries.

The Spotify Software is subject to third party licenses 
found here: www. spotify.com/connect /third-party-
licenses.

The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use 
of such marks by MMD Hong Kong Holding Limited is 
under license. Other trademarks and trade names are 
those of their respective owners.

Google, Google Play and Chromecast built-in are 
trademark of Google LLC. Google Assistant is not 
available in certain languages and countries.



Die technischen Daten können ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden. Bitte besuchen Sie www.Philips.com/support für 
die neuesten Aktualisierungen und Dokumente. Philips und das 
Philips-Schild-Emblem sind eingetragene Marken von Koninklijke 
Philips N.V. und werden unter Lizenz verwendet.
Dieses Produkt wurde von MMD Hong Kong Holding Limited oder 
einer ihrer Tochtergesellschaften hergestellt und wird unter deren 
Verantwortung verkauft, und MMD Hong Kong Holding Limited ist 
der Garantiegeber in Bezug auf dieses Produkt.
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